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Megjelenik minden vasárnap egy ivén. Előfizetési föltételek :
Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos

M. KALOCSA RÓZA.
Szerkesztői szállás : Szénatér ,József utcza 1 sz, 

(hova a kéziratok és előfizetési pénzek küldendők.)

Egész évre............................... 6 frt — kr.
Félévre.................................... 3 „ — „
Negyedévre.......................... 1 „ 60 n

Pusztai éj.

Elmerengek csendes éjszakákon 
Nem tudom, hogy hol jár gondolatom, 
Mindenütt csak néma-méla csend van; 
Magam járok a széles pusztákon.

Az ünnepi csendet megzavarja 
A patak vidám csörgedezése ;
Főm felett hallatszik néha-néha 
A bagolynak lusta repülése.

A holdvilág nyájasan bocsátja 
Mosolygó sugarát a vidékre,
Még a kutágas sem állhatta meg, 
Hogy csendes merengve el ne nézze.

I Néha egy-egy fürge kis halacska 
! Bukik a patak ezüst színére, 
j Ismét egyet szökell és eltűnik 

Annak lágy fövényes fenekére.

Közbe-közbe olykor a trücsköknek, 
Méla üszzenéje el-elhangzik 
S nem sokára a közel faluból 
Édes csendes furulya szó hallszik.

Bánatos dalát zengi el ottan 
Kedvesének a falu legénye ;
Messze elhallatszik méla hangja 
A nyári kellemes, csendes éjbe.

I. T. K.



Az elkényeztetett gyermek, és a rósz társak.

Vége.

A szülök ezalatt mindenfelé ki-restették a faluban Marczit es 
barátját, de sehol semmi nyomuk, s mindig nagyobb és nagyobb 
vult aggodalmuk.

S midőn Mavvzi elvégezte dolgát, annyira eltávadt es bádgyadt 
lett. hogv lefeküdt eyv ntsza szögletne. a létrát és eg\pár megmaradt 
szinlapot tett teje alá. s elaludt. Ha valamely ismerőse meglátta 
volna Marczit ilv állapotban, bizonvnval nem ismert volna reá.

A színészek mindenfelé kerestették a szinlap ragasztót, de 
sehol sem találták. Végre estefelé a sziuliázfelé vánszorgott létrájával, 
s a megmaradt szinlapokkal : s még oda sem ért. már távúiról szitkok­
kal ten\ égették őtet. s félelmében eldobta hivatalos eszközeit, s a szín­
háznak tájára sem ment hanem kvborgvtl mindenteié. Bezzeg volt 
most bajban: nem tudta mi tevő legyen. Már éhezni is kezdett, s 
ha végig nézett magán, bi/.on rongvosnak és szurtosnak Ítélte ruliá- 
zatját. Az éj i> beállt, s nincs hova szálnia. s ilyen csavargé>t sehol 
sem látnak valami szívesen, s meghúzta magát egv ntsza szögletben 
s a lelkiismeret föltámadt keblében. Sírni kezdet! s fölfogta jelen­
legi helvzerét. s szüleire gondolt, hogv mennvire keresik őtet. mily 
aggodalomban vannak ők most: Ildiidig jobban elkezdett sind. ha 
arra gondolt, hogv neki otthon milv jó dolga volna, s mire \ ittc 
őt a rósz társaság: csak hajlott volna íí atvja szavára, s hangos 
sírásban tört ki. s midőn kisírta magát, elaludt.

Hogv mily álmai lehettek, azt nem mondhatom meg kis olva­
sóim. hanem annvit mondhatok, hogv «'lies gvonira aligha czipóvnl 
nem álmoilott. Az iilíí reggtdn virrailott: Marezi fölébredt, s maga 
körül tekintett. s ugv nézett ki. niintegv árnyékba szorult virág, 
uielv soha sem látott napvilágot. Sárga, beúszott urcza volt. Felült, 
s magába szállva felsóhajtutt : Istenem, hol vagyok. mit csele­
kedtem! Hol vagvok a jó szüléiktől! Ah atyám halálra ijedne, ha 
ily állapotban meglátna! Mi tevő legvek! De Istenem már éhezem 
i' hisz régen volt mikor ettem. Koldulni szégvenlek. meg ha kol­
dulok is. dv fiatal köborgót uiindeiiüuiien kiutasítanak, és semmit 
sem adnak. S lehorgasztott fővel ült fekvő helyén. s mél ven gondol­
kodott. és nézte a járó keléi embereket.

A szülőknek remén vök sem volt Marczit viszontlá thatni.
Amint Marezi ülőhelvzetében gondolkodik, egyszer csak sze­

mébe tűnik arra menő nagybátyja. K pillanatban úgy megrázkódott.
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S ugv megijedt, liogv mire nagybátyja hozzá lépett, teljesen magán- 
ki vül volt.

Tudják-c ki- olvasóim, mi tette Marczi nál e lelki rázkódást?
Nemde a hdkiismeret, az a kis igazmondó), mely mindenkinek 

megmondja a tettek érdemeit. Nem tudom, kis olvasóim éreztek-e 
már e kis igazmondói szózatát köldökben ?

Xa-vhátvia szódt hozzá. de Marvzi nem adott feleletet. Ezzel 
karoidógta Marezit. s vizelte a legközelebbi vendégfogadóba. Ind ő 
szállva volt. Útközben egy szó.t sem szóltak egymáshoz, s Marczi 
iiagvta magáit vezettetni. Midiin már a kívánt helyen voltak, igy 
szó Itt á meg Máivzt nagybátyja: Hát Marvzi. mi vagy te!? vagy 
honnan veszed magad ilv állapotban ? Boldog Isten! szörny üködütr 
a nau'X'bátva. vagv mit goudol|ák leli ded ? Mit szód atyád ha 
ilv állapotban hazaviszi, k ? Szólj csak hadd halljam, mi vezetett 
téged e rósz útra? Lám szüleid még most sem tudják élsz-e vagy 
halsz.

Marczi összetett kezekkel kérte nagybátyját, hogy hagyjon 
fel kérdezősködő faggatásaival: majd otthon mindent el fog körül­
ményesen mondani: s átkarolta nagybátyját és fölkiáltott: bogy 
ör az Isten keze vezette hozzá : mert ha ez nem történik, hát el volt 
benne határozva magát elemészteni. Lássák kis olvasóim, egy 
tizenkét éves gyermek mire nem képes, ha a rósz társak meg­
rontják.

A nagybátya személten könnyek csillogtak Marczi e nyilat­
kozatára, s mondá neki: Édes öcsém ! A becsületérzés megszégye­
nül bennem, ha kisebb korodra visszagondolok, mily kedves gx el­
mek voltál, de levetkó'z.xc magadról a jóság, szeli«lség ártatlan 
köntösét, s most i 1 v ludvzetben kell régeit látnom! . . . Most jer 
velem, s azonnal x'eszek ogv tisztességes kabátot, a melyben atyad 
előtt megjelenhess.

Estefelé már haza felé koesiztak. I le Marezit mindig bántal­
mazó lelkiismerete, s félt kimondhatatlanul. X égre haza éltek. 
Marvzi félelmében alig tudott leszállói a kocsiról: a házi eb taik- 
esóválx’a ugrándozott Marezira. s a szülők pedig nem tildák, hogy 
higyjenek-e szemeiknek, vagy valói é a mit látnak? Azonnal bexe- 
zeíték. az anya sirt örömében, össze vissza csókolta a fiát. s nem 
tudtak szóhoz jutni. hogy fiukhoz szollottak volna.

Marczi megjöttének hire befutotta az egész talut. s ezalatt 
Marczi pajtása is megérkezett. Összefutottak a kik ismertek őtet. 
S Marczi nem x'ávta be a szülök szax'at, hanem ekkép szollott ,t 
jelenlévők előtt szüleihez: .hi szüleim! dől tudom, hogy a bú é.-> 
szomorúságnak, mely sziveteket nyomja, éli x'agyok okozoja. 
Szégyent is hoztam rósz xuseletenmieí becsületes hazunki a . magam
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is ifjúságom korát pelengérre tettem. De legyetek édes szüleim meg­
győződve, hogy miután megtanultam mire vezet a rósz társaság, 
és az engedetlenség, engem ezután csak a szüló'i szeretet, és a 
magam jó viselete fog vezérelni minden tetteimben.

Engem iskolába adjatok jó szüleim, s tanulni fogok. Oh bocsás­
satok meg félrelépésemért! . . . . s megcsókolá szüleit. Marczit 
különös ihlettség' szállta meg e perczben, mert oly erélylyel és 
tűzzel mondta ezt, hogy atyja csodálkozott rajta.

Az atya szelid oktatást adott fiának, s hogy reményű, misze­
rint szeretetét ki fogja érdemelni.

Az anya még mindig sirt örömében, hogy fiát ismét viszont­
láthatja, s megcsókolta.

Marczit később gymnasiumba adták, s oly szorgalmas és jó 
viseletű volt, hogy a szülők reményt kezdtek táplálni magukban, 
hogy gyermekükből még tudományos ember is válhatik. S csak­
ugyan nem csalatkoztak, mert Marcziból egy tudományosan képzett 
ember vált, s mainapig is öröme tárgyát teszi a jó szülőknek.

Farkas Endrk.

Egy kedves bujdosó csillag.

(Jancsó Ilonkának.)

Kedves Ilonka! Tudom, kegyed szereti a csillagokat, azon 
világ-testeket, melyek a nagy távol miatt csak mint kisded fény­
pontok tűnnek fel; de a melyek valóban roppant nagysággal birnak 
s szabadon lebegnek a világűrben egyedül azon erő által kor- 
mányoztatván pályájukon, melyet Isten mindenikének kezdetben 
örökség gyanánt adott.

\ aloban elragadó, fenseges kép az égnek kék boltja, reszkető 
csillagaival! Csöndes nyári estéken, midőn nem háborgat a világi 
zaj , bele merülünk a csillagok szendelésébej s roig egy részről 
tekintetünk édes gyönyörrel pihen a csillagcsoportozatokon, más 
részről lelkünk tulrepül a csillagok honán, s felkeresi azon nagy, 
dicső Alkotót, ki hatalmas vala egy-intésére oly nagyszerű világokat 
teremteni, azoknak törvényt adni, s kezdettől fogva gondjukat viselni 
s e végeden hatalom előtt meghajolva, az imádás érzelmeibe merül, 
s felsohajt:

Oh nagy Felség! hová tekintsek,
Hol nem látom hatalmadat! ?
A porszemben, s a csillagokban 
Te megdicsöítéd magad !
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Az égen, földön, mindenütt 
Nagyságod fényes napja süt.
Engedd, míg csak tart életem :
Nevedet dicsőítenem!

De tegyünk jelenleg csak egy csillagot vizsgálódásunk tár­
gyává, ismerkedjünk meg azzal közelebbről, szélesbitsük alapos 
ismeretünk körét, s ez által gazdagítsuk lelkünket, nemesítsük 
szivünket, s miveljük egész benső világunkat.

Tehát melyiket is vegyük a sok közül részletes vizsgálat alá; 
melyiknek lessük el törvényeit? No, megálljon, választok én egyet, 
a melyet kegyed is legjobban szeret, melynek javaival él, melynek 
virágaiban gyönyörködik, melyen kedves szülői élnek, melyen 
bölcsője rengett, melynek nyugtat/) keblén egykor elpihen; e kedves 
bujdosó csillag a Föld. Lám, lám, nem is gondolta, hogy az 
ég-ből egyszerre a földre szállítom alá. De hiszen a mi földünk is 
egy csillag a többi csillagok között, az is oly fénylő, mint többi 
testvérei, s a királyi csillagtól, a Naptól nyeri világosságát, s 
nagy részben melegségét, s igy illő is, hogy e jóltevője iránt hálás 
legyen, s mindig körülötte udvaroljon, hol kisebb, hol nagyobb 
távolban, a mint királya közelebb inti magához, vagy távolabb 
bocsátja magától. Ne ütközzék meg rajta, hogy e mi kedves föl­
dünket egy más hatalmas csillagtól tettem függővé, s tán ez által 
szolgai szerepre kárhoztattam. Jaj, biz ő szegény szolga; de olyan 
mint egy miniszter, akinek szinte mások állanak szolgálatában, 
ezen mi kedves miniszterünknek a Hold ő nagysága a szolgája. 
Ebből láthatja, hogy őt legalább is mélté ágos czim illeti meg, s 
igy nincs mit búslakodni szolgai sorsán. Kérem méltóságodat, álljon 
élénkbe, nem mi, hanem a tudomány követeli öntől, — ennek a 
hatalomnak pedig mindenek, égen és földön engednek. Ah, valóban 
a mint látom, gömbölyűre esztergályozta az Alkotó! Épen 
kecskeméti püspök alma alakja van; kellő közepén legjobban 
kidomborul, mig két vége felé valamit enged hizékonyságából, s 
aztán két végpontján be van horpadva. No alakja ellen nincs sok 
kifogásom; igaz, hogy ábrázatja egy kissé bibircsós és ragyás, ott 
büszkélkedvén rajta holmi Chimborasso (18,000' magas,) Sorata 
és Klimani (24,000' magas) féle hegyek és mélységes völgyek, de 
biz azért, óriás nagy lévén kegyelmed, ezek nem igen tűnnek fel 
arczulatján, s alakját sem változtatják meg.

A föld két végpontját, ott hol behorpadt: sark nak nevezzük ; 
még pedig az egyiket, mely tőlünk északra esik, északi-, az 
ezzel átellenes, déli sarknak. HogyT mit értünk pedig az észak,dél, 
nyűgöt és kelet szó alatt, röviden megmagyarázom. Lépjen ki csak 
kérem tanuló-szobájából, s kérjen engedelmet egy sétára kedves
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Tehát figvelmezzen ream: azon kör, vagy köm vulet. hol cg es told 
érintkezni látszanak, s melyen túl a szem nem m that. 1 at hala,

. ak neveztetik; s nevezetes, hogy bármely ,pontján állapodjunk 
me» a láthatárnak: mindig kellő középén lattatunk megalmm, 
méh tünemény a föld gömbölvőségéről tesz csa.hatatlan ^bizony 
..„őr Ab, de tekintsen csak a lathatar ama pontja tele. , tzz-, 
míiv .tengőben látszanak egm a thüegek \ ah.a.u, gy«n> óra 
látvány! A búcsúzó nap még egyszer visszatekint nnclutt latbata 
nmk alá merülne, s bíbort test a csendesen sza magú tel egekie. 
los nyűg-szil le a nap. Azon égtájat, hoHnap le nyugodni latszik.

V Hatnak. — az ezzel átelleni tájt. keletnek, _a job > 
kamuk fele esőt. északnak - a bal .tarunk Hé eső vuagtajt. 
délnek nevezzük. E négy fő világ- vagy égtáj ludasa okvetlen 
szüksé ’es arra nézve, hogy e kedves bujdosó csillagon . me >Ll 
lakunk, magunkat tájékozhassuk. A láthatár azon helye, hol a nap 
máiez. 21-én és szept. 23 án kelni látszik . az igazi kelet pon • 
Muí-cz. 21-én van a tavaszi nap éjegyenlőség. Szept. 1 an az ^oazi 
nap ejegyenldség. azaz. mindkét napon annyi ideig tart az ejjel. 
mint a nappal. Ezeket Így tudván, most kérem, jövünk haza > ia 
úgy tetszik, ismerkedjünk tovább kedvelt csillagunkkal.

Ha a déli sarkon beszúrhatnánk függélyesen egy nagy uyai 
sat, úgy, hogy az épen az átellenes, vagy is az északi saikon j<-nne 
ki: ez lenne a föld tengelye: de minthogy ez lehetetlen, a nyár 
sat helyettesítse egv vonal, melyet gondolatunkkal v ezer un li*Jta 
keresztül — no ez már lehet. <•/. lesz tehát a föld epze t 
tengelye, melv körül óriási sebességgel forog. Már most, iá a et 
sark'között egymástól egyenlő távolságban a töld azon pontján, 
hol legjobban kidomborult, egy vonali lni/.unk körül, szinte g011 
dől at ban: ez tog neveztetni egyenlítőnek, mely 54(H) ml. l-iü 
let.it. És ha most az egx eiilítő valamelyik punján >1 a földet 01,1 
metszrziik.de biliét vsak a gondolat fegyverével, két léig" m 1 
fog elénk hullani, az egy ík. mely az északi sark felé ti "'Z1 
északi, mely a déli sark felé : dél i félgömbnek neveztetik.

Ful>t. köv.

H
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Magyarország történetének rövid kivonata

Majd a fi-dik század közepén
avarok liódíták meg hazánkat, kik igen vitézek es kegyet­

lenek voltak: «le végre a 8-dik század végén Nagy Károly 
frank fejedelem által annyira nmgaláztattak. hogy kévés idő múlva
nevök is elenyészett a történetből.

\ hunok és a v árok k a 1 rokonságban voltak őseink a 
m a g v a r o k, kik Középázsiáhól jöttek Európába, hogy ^aty­

juknak Attilának egykori birodalmát visszafoglalják, s Almos fia 
Árpád alatt —* ki első magyar fejedelem s korának legna ­

gyobb fértia vala. — esakugvan vissza is foglaltak azt. A v P a 
meghalt hOT-ben s (')-Bu.lánál egy patak mellett temettetett ei :
titánná tia , ..

Zoltán következett. TőO-ben történt halak után pedig a
kormányzás gondjait havezias szellemű

Taksony fiára ruházta, ki H72-beu hall meg. s ott temettetett 
el. hol most Taksony helysége áll, Besten alól: illanna fia _

Geiza mit atyja megkezdett, ő folvtatá s népet békés toglal- 
ki«zásra igyekezett birui: meghalt Müi-beu.

Folvt. köv.,

Elbeszélés

Fkknasdtol.

..Vegyenek árvácskái !**

Minden városnak megvan olyan része, melyről azt lehet el- 
1«,miaui: itt már csak a szükölködés. a nyomor lakik.

Számos palotákkal büszkélkedő egyik gazdag fővárost,ak 
íven s/eo-énv elővárosában annak temploma tornyáról ve«-ser- 
ivére kuD-litít meg . liaraHg: Tiszta érez hangja rezget, . levegőn 
leresztiil. . „ „mi™ szállté tál az. él,itatós kereszté,,veket, hog> áld-

ák a mindenhatót! .... ... .
Szép téli alkonyat volt : - a nap mintegy időzni látszott.

tgv hosszabb vig tekintettel l.iuisuzot-t mielőtt elmerülne. a 
leg leve«««ő esillo-rntt. ragyogott a lemenő nap sugarait«,me ve 
áthatért*verese* \ ilágitas^í festék : - de fokon kint wszue minden
tárgy élénk színét, a mint a nap mindig lejebb-lejebh tunedezett,
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és utána az éj kezdé borítgatni homályos fátyolát! — Már csak né­
hány vég sugár töredezett még egy rougyos kis ház ablakainak 
üveg tábláira, és tört meg ott a téli fagy virágain !

Traj’án útja.

E rozzant kis földszinti ház bizonyosan már rég összedült 
volna különben, de csak azért maradt állva, mert maga sem tudta, 
melyik oldalra essék 1



Knuek egvik alacsony nedves szobácskájábán. az imént emit 
tett fagx virágos ablak mellett ült egx serdülésnek indult gyermek 
lean\ ka nyúlánk, gxenge termetét csak nyári, habár sziliét vesz­
tett kopott, de tiszta ruha ledé: szelíd báj 1*> arezvonásain a bá
nat. a nélkülözés és az éjji virrasztásnak voltak visszahagyott je­
gyei : — szőke fürtös fejecskéje búsan hajolt le. kis kezecskéjébe 
támasztva: - egv cgv nehéz — méh sóhaj bontakozott ki hűl 
lámzó kebléből, szemeibe kei könv rezgeti. melyek keresztül annyi 
gyermeki szeretettel tekintett egv igen beteg nőre, kinek életper 
ezei már meg voltak számítva: édes anvja \ult ez. rég feküdt
ágyba most egv ki- réz feszületet tartva fonnyadt ujjat között 
imádkozott; A mellette levő székére orvosság üvegek, és evő 
kami! voltak hel vezw: — még egx- asztal szék. egv roskadozó 
szekrény helvett a szoba szegletében pedig másik ágy utolsó ülő 
óta a lege” vszerühböl állott. \ vughel ve egv kön-g szalma. az öszves 
bútorzat, mert a hosszas betegség alatt beköszöntött nyomor és 
szükség már minden egxebet felemésztett: csak egy tény űzési
tárgv pompázott még a sors Ínségével gúnyos ellentétben; ugyanis 
az ablakpárkányán, egv cserépben virágzó árváu.ska 1 — a leányka 
egyedüli bizalmas barátja — vigasztalója a megpróbáiltatásnak e 
súlviis napjaiban I

Néma csend uralkodott, melyben a súlyos betegnek nehéz lé 
Jegzete hallatszott. é< a láz forviíságáti'd kicserepesedett félig nvill 
ajkain líis- gyanánt omlott ki lehellete a szobáinak kihűlt levegőjé­
ben: vegve gyenge, szakadozol t hangon ekként szádala meg: ..gyer­
mekem! igen fázom!"

A leányka c szavak hallatára bánotos merengéséből felrettent: 
— ül ; liidyéből felszökve anyjának megnyugtatására rögtön vála­
szölt: -mindjárt betűtök édes jó. anyáin ! " mi közben a kályhához 
-tetetr: — csakhogy oda érkezve tétovázva nézett maga körül — 
elhatározás után küzdve, váljon most mit tegyen? mert nem 
volt sem koszén, .-ein ped g fa — egv szerre egy gondolat villául 
tel agyában, mclvtv angyali avezár örömsugáv derűé — rögtön 
tiltott a szoba szegletébe, hol feinvalábolá a köteg szalmát, méh 
néki ágynemű gyanánt szolgait: — hála néked íiaux Isten: — 
most már szegény anyain nem fog fázni. és akkor nekem a 
a kémény told i- kellemesebb iiyugheh" leend. mint küllőmben bár 
niil.x puha áigx ! izeket re bégé halkan a jó gyermek, mialatt a 
kálviniba begyújtott.

A beteg anya nem vévé észre, mi történik körülötte, mert 
tekinteti- az üres szoba puszta falam tévedezert bágyadtan majd 
itt — majd ott — mert a láz képeivel tépelődött; — csak midőn 
nagy lobbal égett a szalma mely a hexlett liogx' meleget árasztana



legfeljebb néhány perezre világit* m,-g a nedves szoba homályát 
n akkor tért vissza figyelme, és fekvő helyzetében kényeim» 

sebben elnvujtózva olv érzéssel, mint midőn a jövőben szép terve 
kel építünk, eként szóla gyenge hangján : ..ez kellemes. - nv.W 
ml ín" nf'kem most esni néhány kanállal a meleg

Mintha lelkén szakítottak volna sebet, e szavakra a leányka 
„erx remegett és kezeit tördelve csak fohászkodott: Szánt Isten, 
-"mit tervek! — mert hiszen leves sem volt - meg esak eg> 
kanállal « - a mi értékesíthető vagyonuk volt az mar mind 
elvándorolt! - csak egy arany karika gyűrűből állott meg e 
szeuenv csalad egész birtoka, melyet nélkülözhetett volna es ez 
seoélyre nnntegv önkéntesen kínálkozott, mintha jo szántsM min­
dem nap inkálü/tágult volna ki. csakhogy nagyobb értéké legyen 
e<ik n<ry forgott, a beteg nőnek csont vázzá aszott ujjait. 
ieéyrvtirü vala! — a múlt szép napjainak annyi boldog annyi 
fcledhetlen kedves emléke volt éhez kötve, hogy megmentése 
árán sem tudott, és akart volna tőle megválni a szenvedő beteg 
női j.M tudta ezt a leányka: mer, e szent ereklye mar kiaila 
a megpróbáltatás — a megkísérlés perczeit!

Mit volt tehát itt tenni"? — maga sem tudá! — de a bizonyteiiai in «x mu . --- ,- ,
talantól a véletlentől remélve segélyt, miután anyjához e néhány 
szót intéző: megyek. - és hozok néked meleg levest édes jo 
anyain - a szobából kirohant! a minta rozzant házból az
utezára kilépve, annak kapuja nyikorogva csukodott be manna, 
ismét a habozás perczei állottak be: - merre kellessek most to,- 
dúlnia? hol keresni a segély,? - a jó emberek k.mx „ruletet 
veszem igénybe, határozó el magában, lazas gyorsasaggal keszegbe 
esett helyzetében, és a belváros felé vezető irányban kezdett haladni 
a véletlen úgy hozta magával, hogy majdan mindig lépést tartott 
oldala mellett egy kis rongyos zsidófiu. nyakúba akasztott talada^ 
kát hordván maga előtt, mely gyula csomagokkal volt megrakva.
- és tele torokból majdan szakadatlanul kiábalt: vegyenek gyulát.
- vv»yenek »yufát! " - e műtétéit egyszersmind azért is ismetoli
annyi zor. hogV általa egy kissé felmelege,tjén a nagy hideg . -
sőt néha egv-egv szál gyufát is meggy ujtott magúnak, Imgx 
dermedt ujjúi annak lángja felett hajlékonyságukat mm,leg ,. 

visszanyerjék!
(Kolvt. köv.

1
. r ff
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Kurd magyar.
Képpel.

Több év előtt utazók indultak keletre és északra a magyarok 
ősi lakhelyét kikutatandó. Némelyek északon a lappok közt véltek 
rokonokra találni, nyelvük hasonlatossága alapján s testalkatuknál 
fogva, mely hasonló a Pannóniába költözködött magyarok állító­
lagos alakjához. — Ezt azonban ismét keleti utazók czátblják meg, 
miután áh írásuk szerint a magyarok keleti származásnak, tanúsítja 
zengzetes nyelvünk, erős délezeg testalkatuk a régieknek, a barnás 
arezbör és több ehhez hasonló, h. képen is egy Kurdisztánból való 
s magyar fajhoz tartozó nemzet példánya látható. Öltözete is hason­
lít őseink drága, díszes öltönyeihez, mely a párduezbőr helyét 
elfoglaló.

Legvalószínűbb mindenesetre, hogy a magyarok keleti nép 
eo> híja az Arai tó és Wolga környékéről. E képhez hasonló 
kinézesse! bírnak a cserkeszek is, kiknek derék fejedelméről Samilról, 
ki tudna egy megható vonást felhozni ?

Traján útja.
Képpel.

I raján római császár körülbelül száz évvel K. u. elfoglalta 
Dácziát s ottlétének számtalan nyoma van még ma is. Különösen a 
Dunán roppant erő kifejtésével sziklákat távolított el, egy roppant 
hidat épitetett. melyet azonban az idő már lerombolt, csak egy 
íésze \ an meg emlékül amaz óriási miire. Orsóvá körül van még 
1 ra án táblája: ez szikla tál igen magasan a viz színe fölött, melyre 
1 rajan neve van vésve. Hogyan juthatott oda a véső, nem tudni. 
Trajánnak emez emlékei között szintén Orsóvá körül van a sziklába 
'ájt ut. melyet képünk mutat. A Duna mentén egymásra következ­
nek a szebbnél szebb tájak, minden fordulatnál, minden lépésnél 
uj szépséget tár fel szorosaival, szikláival.

E római császár nem csak nálunk de saját birodal :iában is 
emlékezetessé tette magát építmények, c atornák stb. által népe őt 
a -legjobb“ melléknévvel látta el.

Visszapillantások a múltba.
1752-ben j üli. 7-én született Lionban Jacquard, ki arról 

nevezetes, hogy a selyem szövő gépezetnél czélszerü újítást alkal­
mazott. Kezdetben ugyan nem akarták beismerni e találmány 
előnyeit, de később annyira felismerték becsét, hogy nem csak 
Lyonban, hanem Amerikában, sőt Chinában is alkalmazták, s ez
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elismerés deríti fel Jacquard nagy napjait, ki 82 éves korában halt 
meg, feldiszitve a becsületrend érmével.

1411-ben j üli. 8-án Zsigmond király zálogkép átadta 
Brandenburgot 100,000 arany forintért norinbergi Frigyesnek.

1588-ban juli. 9-én az akkori salzburgi érsek, Detrick 
Farkas egyházi átkot bocsájtott ki mindazokra, kik a protestáns 
egyháztól nem térnek át a katholikus egyház kebelébe. Később ismétlé 
a luteránok irányában is. miáltal 30,000 békés polgárt kényszeríte 
hazájából kivándorolni s Poroszországban keresni menedéket.

1793-ban juli. 10-én Chancel franczia tábornok átadta az 
osztrákoknak Condé várát, miután az őrség s a polgárok az éhség 
minden kínait átszenvedték.

1699-ben juli. 11-én alapította 1. Frigyes a szép és képző' 
művészet academiáját Berlinben. Ugyan ez napon 1743-ban született 
Limausinban Marmontel, az ismert franczia regeiró.

1694-ben juli. 12 én a halle-i egyetemet alapítá I. Frigyes 
porosz király, ki a hadviseletek mellett a tudományok emeléséről 
sem feledkezett meg.

1809-ben juli. 13-án hagyá el VII. Pius pápa a Vatikánt, 
honnan Gfrembleba szállítatott.

Ilonka szünórái.
Ilonka szünórái!! No hiszen ! Szeretném látni, hogy hol ven­

ném én most az időt szünórákra ?! Munkaórák ezek, még pedig na­
gyon is, hogy ne ? mikor a jövő héten szerdán, azaz folyó hó 14- 
kén lesz a vizsgálatunk, és pedig a rét. templomban! No mondha­
tom, hogy rettenetes félelmeket állok ki, de még milyet! Képzeljék 
csak hogyan jártam ma is: Apám olvassa a lapot, én meg készültem 
az iskolába és nem akarván őt háborgatni, csendesen odavonultam 
a háta xnegé, köszönni akarván, és mit olvastam ki a lapból"? egy 
ilyenforma dolgot :

Meghívó
a pesti reform, egyház felső leányiskolájának

vizsgáira,
melyek a reform, templomban f. évi julius 14-kén, reggeli 9 órakor 

kezdve délig s délután 3 órakor folytatólag tartaudók.
Az iskolai igazgatóság.

Jaj nekem ! ijedtemben úgy elejtettem a táskámat, hogy be­
lőle magyar nyelvtanom — rósz jel — kiflim és egy pár sárga ba- 
raczkom szétgurult.

— Hát téged mi lelt ? kérdé apám, a lapból feltekintve.
— Kiesett a táskám, mondám zavarral.
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Szerencsémre apám tovább olvasott, mert ijedtemben azt sem 
tudtam volna megmondani. hogy megi jedtem.

Nagv nehezen összeszedve holmimat leczammogtam a lépesü­
kön iskolába menendő: eszembe pitott. hogv ioazgatémőnk a nia- 
g var nvelvtanf tíízte ki ma az el só ura ra. meg' piaiig az egész isko­
lában. hog\ eg v terembe log bennünket maga köré gyűjteni és 
nem osztályonként, hanem egvfitt kérdez, ki sorban mindnvájunkat. 
mintha már a vizsgálaton volnánk brrr. . vizsga!... Micsoda 
kérdések is tordnlharnak elé.*' kérdezem íuag-untéd : hát int n inon 
dattant tanultuk már. lassúk csak liánv főrésze vnn a mondat­
nak.'' Ali ezt tudom, van kettő ; a 1 a n rs á 1 1 í t ;u ét u v. tudom, 
hogv ezekhez micsoda beszéd részeket has/nálunk. ettől nem félek. 
A mellekrészek ' Mell é- k 1 e l, k i e g é < z i t d és h a t á r o z é,. hogv 
-zi khez minő beszed részeket alkalmazunk V azt sem feledtem el. 
K ö r m o n d a t ? No ezt nemárt még áttanulni. Mi kiilömbség van
a b e s z v d részek és a mondatrészek közt V ■............ I u i! hát
ez mi volt. Most már nem csak táskám, hanem magam is majd há­
nyát estem Nem láttam ám pedig valami borzasztót sor egv díszes 
főúri kocsi robogott el mellettem, az inas. kocsis sá rg t egyenru­
ha leni. a kncsibin egy szép szőke úrnő ült. Ilonka esakugvan meg- 
zavarodon, annyira fél a vizsgától gondolják még olvasóim ttgvebár. 
mei't különben ilyesmitől csak nem ijedt meg", különösen mikor hi­
hetőleg az a nagyúri nő még csak reá sem nézett. No még csak az 
kellett volna! Akkor csakugyan nem jutottam volna el az iskola 
ba. 1 le bizony igazat adnak üm'<k nekem mindjárt, ha megsiig’om. 
hogy az lit. Audrássyne. a mmiszterelnökné volt. ki mint pártolóija 
minden jo igyekezetnek, mikor iskolánkat meglátogatta azt niondá. 
liogy ha a fővárosban lt-end. eljő a vizsgánkra! lézert ijedtem én meg 
ul\ nagyon, mert hat itt van. es ha cn nem fogom tudni a mit tő­
lem keidezm k J. . Mintha az iskolában más növendék nem i< volna 
Ilonkán kívül. Szerk.)

h elérkeztem nagy remegve az iskolába'és mi történt ? Az egész 
magyar nyelvtani leczkéből egy kérdést sem értettem meg. 
mintha csak görögni beszéltek volna előttem........

l>e nem ! erőt veszek magamon, bátor leszek, mikor volt a 
m a g v a r g y a v a ? még ha leány is ? ! lés nincs-e ellőttem a legszebb 
jutalom : s z ü léim ö r ö ni e ? Bátor leszek !

I fiiig még más jutalom is vár Ilon ára. ha a vizsgát jól teszi 
le : Külföldre utazik. Igen külföldre, és az itt töltött sziinidők-

. n,o.k;< ijedtében nem fejté- meg a b e s z é drészek és m o ndatrészek 
közt r Pedig magam i> kivam-si vagyok ni. hogyan értik ezt az olyan teán v- 
. . k r Segítselek neki kis olvasóim m agnk e r e j é b ii t. a helyesen tmkiildök névéit 
kmyomatjuk, felér óm ,-z egy rejtvény,ivei. Szf.rk



nil liiven elő fog sorolni mindent, a mit látott, a mit élvezett. Tehát 
., jövő számban elmondja hogyan ütött ki a vizsga és hajói, akkor 
a következő szüli óráiról már a távolból ir.
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Különfélék.

J ó z séf fő li e r v z e g Tionvédparancsnok eszközlése folytán hír szerint 
a honvédség ruházata számára új minta készíttetnék vs pedig a 4s ki honve­
deké szerint, minthogy a mostaninál i/.lestrljrselib.

Az olasz kormány l<ö7-ben szép érem-gyűjtemény t küldött mú­
zeumunknak. Hitnek viszonzásául tö.rwv miniszter érdekes ásványgyitjte- 
ménvt állíttatott össze, melvet közelebb küldenek el Flóreuvzho. Igen érdeke* 
g v üjte menynek mondják, melyln-z a sor jegyzetet Hoffman karoly műegye­
temi tanár készíti. ... , , .

A kápolnai honvéd e m 1 é k s z o 1. o r mintáját Halas/. 1.. altat ké­
szítve K-erlteu bemutatták. A mintáról következtetve igen csinos kend. A 
vasöntvén\ nnntegv három öl magas lesz. - kápolna alatt egy. e c/.elra össze­
hozandó dombon még egv két öle* talapzatra fog tétetni. Az öntvény egvtk 
oldalán haldokló honvéd van feltüntetve, két mellette terdelo baj társsal km 
ellentétes oldalon ha réz i és katonai jelvények, negye.hkeu jiedig a felirat 
leend. Az emlékszobor domb és talapzat nélkül mintegy 4.000 írtba kerül.

M i I v nagy élénkség van az .. Atlieiiactmi" nyomdában elképzel­
hetjük. ha tudjuk, hogy múlt év oetóber havától ez ev aplil végéig 1_’ g.\ot*. 
és fi kézi sajtón mintegy Hi millió nyomást tettek s 'obit mint -k.ooo rI alu 
papirt fogyasztottak. Az össze* szemelvzet több mint •>n(l tó >ő •* ■ - /J 1
va»v ón tanon,:z. 7<-szernélv a kiadó hivatalban, s 3u a betűöntődében

A képzőművészeti társulat album lapját lStiS-ra l.otz karoly 
festette, * ..Uulya itatás“-! ábrázolja. Köre rajzolta Cnmin. nyomtatta 
Légrády.

A" város 1 i gt ben a rég tervezett váró terem, méh 
lesz alkalmas, most már az építés pontjáig jutott : a tervkep helyben

A sodr, - n v vasútról, mint új ,találmányról tesznek említést a la- 
- k. * mint hirlik i ívféle vasút Pesten is fog alkalmaztatni, a Draseh; tele szen-

aktarakba fog szal-

7 < o I személyre 
vau

raktáraknál, és segélyével a szén a hajókból, egyenesen a ra 
littathatni.

Szám rejt vény. — h<w>ó'r<>un .sWo/ao// /ó/m' e- r * ■-.

Az éjjeli madarak királya. 
Állatainknak kedves tanyája. 
Kedves évszakunk ez,
A kis gyermekek első szava. 
Őseink országgyűlési helyők. 
Fehérneműinket ebből készítik. 
Szatmárrnegye dohánx termo talva. 
Magvar honvéddal.

Mi'ti'léjtéö ltiitó fi ti 11 alig. lean.

13 14 
15 IC 17 2 1

7 ■>■> IC *
11 12 ló 1
25 8 24 23
21 2ti •> 1 i't 1
24 13 22 18
25 5 0 10
15 20 17 4

1 —25
Megfejt'
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Sakktalány. — Tóthvári/ Bélától.
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Megfejtési határidő aug. 13.

Káptalan y.

Megfejtési határidő aug. 13.

A 23-dik számban közlött számtalánvok megfejtése:
Külley Etelkától: Szarvas városa.
Füredy Erzsitől: Balassa János.
Kgy gyermekbaráttól: Sárospatak.
Megfejtették: Magara Mariska, Iíajdu Gizella és Izabella, Uiváry 

sigmond. Soltész Erzsiké, Komáromy Salamon Hermina, Boros Vilma,
p ' ,rz~, : Mészáros Erzsiké, Nedeczky Emilia. Kubinyi Irma, Mailer Nina 

es Bernat, fotlivarv Béla.
Pe^t, 1869. Nyomatott az .,Atlienaeimv* könyvnyomdájában.


